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BERİKA TEKNOLOJİ MEDİKAL, has been founded in 2010 by European 
company along with Turkish partner both with great experience in medical sector 
and international trade. We have chosen Konya as our head office because it is 
a strong industrial center and has a strategic position, production facilities and 
well developed logistics system.

We started from importing disposable goods for Turkish market. In 2011 we 
decided to produce medical gas equipment and completed production range 
in 2013. And now we have distributors for medical gas equipment in more than 
20 countries.

In 2015 we started to produce syringes instead of importing.  Our production area 
is fully controlled by automatization system in accordance with GMP standard.  

We are permanently keeping contact with our clients and by this we are constantly 
improving and developing our products according to hospitals’ needs.

We always give attention to the design and quality of our products to reach the 
maximum of customer satisfaction as well for the price, to offer the best price-
quality ratio.

Our success is based upon our professional staff and full customer satisfaction.

BERİKA TEKNOLOJİ MEDİKAL, sektörde uzun yıllar tecrübesi olan bir 
Avrupa firması ile Türk girişimciler tarafından 2010 yılında kurulmuştur. 
Merkez ofis olarak özellikle lojistik konusunda stratejik öneme sahip 
olmasından ve üretim için çok elverişli bir şehir olmasından dolayı Konya’yı 
seçmiştir.

İlk olarak Türkiye pazarı için tek kullanımlık ürünler ithal edilmeye 
başlanmıştır. 2011 yılında Medikal Gaz Sistemleri üretimine karar verildi 
ve 2013 yılında üretime başlandı. Medikal Gaz Sistemleri için 20'den fazla 
ülkede distribütörlüğü bulunmaktadır.

2015 yılında ithalatı bırakıp Enjektör üretmeye başlandı. Üretim alanı, 
GMP standardına uygun olarak tamamen otomasyon sistemi ile kontrol 
edilmektedir.

Müşterilerimizle kalıcı ilişkiler kurmaya devam ediyoruz. Böylelikle 
ürünlerimizi hastanenin ihtiyaçlarına göre sürekli iyileştiriyor ve geliştiriyoruz.

En iyi kalitede kabul edilebilir fiyatla maksimum müşteri memnuniyeti 
sağlayacak şekilde ürünleri dizayn ve imal ediyoruz.

Başarımız profesyonel personel ve tam müşteri memnuniyetimiz üzerine 
kurulmuştur.

BERİKA TEKNOLOJİ MEDİKAL
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Taking into consideration all the requirements for patient care, Nida was manufactured 
with the most simple and practical design. 
Nida, hasta bakımı esnasında gerekli olan tüm gereksinimler düşünülerek en sade 
şekilde imal edilmiştir.

Horizontal Bed Head Unit 
Yatay Hasta Başı Ünitesi

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER
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NIDA

•	 EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•	 93/42/EEC Medical devices directive 
•	 EN ISO 11197 : Medical supply units
•	 EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•	 850°C incandescent wire tested  (EN 60695-2-11)
•	 European rules for caring centers lighting
•	 Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•	 Epoxy paint finish White RAL 9016

•	 EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•	 93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•	 EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•	 EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•	 850°C akkor tel testi  (EN 60695-2-11)
•	 Bakım merkezleri aydınlatması için Avrupa kuralları
•	 Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•	 Epoksi boya Beyaz RAL 9016

LIGHTING / AYDINLATMA

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

DETAILS / DETAYLAR

1
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150 mm

Ambient - Night Light Compartment
Ortam- Gece Işık Bölmesi
Reading / Care Light - Electrical Compartment
Okuma / Bakım Lambası - Elektrik Bölmesi
Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

Modular Design for Electricity and Gas Systems
Elektrik ve Gaz Sistemleri için Modüler Tasarım

Its smooth surfaces facilitate cleaning and disinfection.
Pürüzsüz yüzeyler sayesinde temizleme ve dezenfeksiyon işlemini kolaylaştırır.

Lighting / Aydınlatma Power / Güç Length ( mm )

 Uzunluk

  Lamp Type

Lamba Tipi

 Socket Type

Soket Tipi

Genaral lighting

Genel  aydınlatma

1 x 36 W, 2 x 36 W 1200  TLD G13
1 x 58 W, 2 x 58 W 1500  TLD G13
1 x 21 W, 2 x 21 W 860 T5 G5
1 x 28 W, 2 x 28 W 1160 T5 G5
1 X 35 W, 2 x 35 W 1160 T5 G5
1 X 18 W, 2 x 18 W 1200 LED G13

Reading lighting

Okuma aydınlatması

1 x 18 W, 2 x 18 W  600 TLD G13
1 x 21 W, 2 x 21 W 860 T5 G5
1 x 9 W, 2 x 9 W  600 LED G13

Night light

Gece aydınlatması

1 x 3 W LED GU10

1 x 5 W LED G9
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Horizontal Bed Head Unit 
Yatay Hasta Başı Ünitesi

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER
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EROL

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Taking into consideration all the requirements for patient care, Erol was manufactured 
with the most simple and practical design. 
Erol, hasta bakımı esnasında gerekli olan tüm gereksinimler düşünülerek en sade 
şekilde imal edilmiştir.

•	 EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•	 93/42/EEC Medical devices directive 
•	 EN ISO 11197 : Medical supply units
•	 EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•	 850°C incandescent wire tested  (EN 60695-2-11)
•	 European rules for caring centers lighting
•	 Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•	 Epoxy paint finish White RAL 9016

•	 EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•	 93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•	 EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•	 EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•	 850°C akkor tel testi  (EN 60695-2-11)
•	 Bakım merkezleri aydınlatması için Avrupa kuralları
•	 Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•	 Epoksi boya Beyaz RAL 9016

LIGHTING / AYDINLATMA DETAILS / DETAYLAR

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

ILLUMUNATION /AYDINLATMA

Easy access to gas outlet maintenance point
Gaz prizi bakım noktasına kolay ulaşım

Easy access to electrical outlet maintenance point
Elektrik prizi bakım noktasına kolay ulaşım

Ambient - Night Light Compartment
Ortam- Gece Işık Bölmesi
Reading / Care Light - Electrical Compartment
Okuma / Bakım Lambası - Elektrik Bölmesi
Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

Lighting / Aydınlatma Power / Güç Length ( mm )

 Uzunluk

  Lamp Type

Lamba Tipi

 Socket Type

Soket Tipi

Genaral lighting

Genel  aydınlatma

1 x 36 W, 2 x 36 W 1200  TLD G13
1 x 58 W, 2 x 58 W 1500  TLD G13
1 x 21 W, 2 x 21 W 860 T5 G5
1 x 28 W, 2 x 28 W 1160 T5 G5
1 X 35 W, 2 x 35 W 1160 T5 G5
1 X 18 W, 2 x 18 W 1200 LED G13

Reading lighting

Okuma aydınlatması

1 x 18 W, 2 x 18 W  600 TLD G13
1 x 21 W, 2 x 21 W 860 T5 G5
1 x 9 W, 2 x 9 W  600 LED G13

Night light

Gece aydınlatması
1 x 5 W LED G9
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All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical and gas 
components can be added or removed easily according to 
hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Vertical Bed Head Unit 
Dikey Hasta Başı Ünitesi

Lighting unit provides comfortable and efficient lighting
Aydınlatma ünitesi rahat ve verimli aydınlatma sağlar

Taking into consideration all the requirements for 
patient care, Timur  was manufactured with the 
most simple and practical design. 
Timur, hasta bakımı esnasında gerekli olan 
tüm gereksinimler düşünülerek en sade 
şekilde imal edilmiştir.
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TİMUR
SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

Electrical Compartment
Elektrik Bölmesi
Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  850°C incandescent wire tested  (EN 60695-2-11)
•  European rules for caring centers lighting
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Epoxy paint finish White RAL 9016

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  850°C akkor tel testi  (EN 60695-2-11)
•  Bakım merkezleri aydınlatması için Avrupa kuralları
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Epoksi boya Beyaz RAL 9016

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

LIGHTING / AYDINLATMA DETAILS / DETAYLAR

196 mm
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Easy to clean compact shelves
Kolay temizlenebilir kompakt raflar

Lighting / Aydınlatma Power / Güç Length ( mm )

 Uzunluk

  Lamp Type

Lamba Tipi

 Socket Type

Soket Tipi
Genaral lighting

Genel  aydınlatma

1 x 18 W, 2 x 18 W 227 PLL 2G11
3 x 18 W, 4x 18 W 227  PLL 2G11

Reading lighting

Okuma aydınlatması
1 x 7W - PLS -

Night light

Gece aydınlatması

1 x 3 W - LED GU10
1 x 5 W - LED G9
1 x 7W 120 PLL 2G11
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All of its components designed as modular to give the costumer a big range of configuration. So 
electirical and gas components can be added or removed easily according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik 
prizleri ve gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Optional Rails
Opsiyonel Raylar

pınar

98 mm
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mAmbient - Night Light Compartment
Ortam- Gece Işık Bölmesi
Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz BölmesiReading / Care Light - 
Electrical Compartment
Okuma / Bakım Lambası - Elektrik Bölmesi
Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi
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DETAILS / DETAYLAR

Horizontal Intensive Care Unit 
Yatay Yoğun Bakım Ünitesi

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Epoxy paint finish White RAL 9016
•  Table according to room concept

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Epoksi boya beyaz RAL 9016
•  Oda konseptine uygun tablo

Thanks to the Table Type Patient Head Unit patients can be treated in a home-like setting
The table type bedside unit is designed according to the room concept
Tablo tipi hastabaşı ünitesi  oda konseptine uygun olarak dizayn edilir.
Ünite sayesinde hastalar ev benzeri bir ortamda tedavi edilebilir.

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

Table Type Patient Head Unit
Tablo Tipi Hasta başı ÜnitesiVIP

11



Emin  is ergonomic and designed  that the user can see the maximum benefit. It is perfect for 
intensive care units and recovery rooms.
Emin,  ergonomik ve kullanıcının maksimum fayda göreceği şekilde tasarlanmıştır. Yoğun 
bakım üniteleri ve canlandırma odaları için idealdir.

Horizontal Intensive Care Unit 
Yatay Yoğun Bakım ÜnitesiEmİN

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER
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Açıklamalar 

Interchangeable configuration
Değiştirilebilir konfigürasyon

Electrical Compartment
Elektrik Bölmesi

Low voltage compartment
Düşük voltaj bölmesi

Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

•	 EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•	 93/42/EEC Medical devices directive 
•	 EN ISO 11197 : Medical supply units
•	 EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•	 Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•	 Anodised aluminum  / Covers epoxy paint finish White RAL 9016 

•	 EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•	 93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•	 EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•	 EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•	 Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•	 Eloksal kaplama  / Kapaklar epoksi boya Beyaz RAL 9016  
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TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

1

2

3

DETAILS / DETAYLAR

Rails
The accessory mounting rails can accommodate 
several pieces of biomedical equipment. Loading 

capacity: upper rail 40 kg /m and lower rail 30 kg /m.
Raylar

Aksesuar montaj rayları birkaç biyomedikal 
ekipman parçasını barındırabilir. Yükleme 

kapasitesi: üst ray 40 kg / m ve alt ray 30 kg / m.

3
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Horizontal Intensive Care Unit With Light 
Işıklı Yatay Yoğun Bakım Ünitesi

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER
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ELİF

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Elif is ergonomic and designed  that the user can see the maximum benefit. It is perfect for intensive 
care units and reanimation rooms.

Elif  ergonomik ve kullanıcının maksimum fayda göreceği şekilde tasarlanmıştır. Yoğun bakım üniteleri ve 
reanimasyon odaları için idealdir.

Ambient - Night light compartment
Ortam- Gece ışık bölmesi
Electrical compartment
Elektrik bölmesi
Low voltage compartment
Düşük voltaj bölmesi

Medical gas compartment
Tıbbi gaz bölmesi
Reading / Care light compartment
Okuma / Bakım Lambası bölmesi

Lighting / Aydınlatma Power / Güç Length ( mm )

 Uzunluk

  Lamp Type

Lamba Tipi

 Socket Type

Soket Tipi

Genaral lighting

Genel  aydınlatma

1 x 36 W, 2 x 36 W 1200  TLD G13
1 x 58 W, 2 x 58 W 1500  TLD G13
1 x 21 W, 2 x 21 W 860 T5 G5
1 x 28 W, 2 x 28 W 1160 T5 G5
1 X 35 W, 2 x 35 W 1160 T5 G5
1 X 18 W, 2 x 18 W 1200 LED G13

Reading lighting

Okuma aydınlatması

1 x 18 W, 2 x 18 W  600 TLD G13
1 x 21 W, 2 x 21 W 860 T5 G5
1 x 9 W, 2 x 9 W  600 LED G13

Night light

Gece aydınlatması
1 x 5 W LED G9

LIGHTING / AYDINLATMA DETAILS / DETAYLAR

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

• EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
• 93/42/EEC Medical devices directive 
• EN ISO 11197 : Medical supply units
• EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
• 850°C incandescent wire tested  (EN 60695-2-11)
• European rules for caring centers lighting
• Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
• Epoxy paint finish White RAL 9016
• Stainless steel accessory rail, 25 X 10 mm or 30 x 10 mm

• EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
• 93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
• EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
• EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
• 850°C akkor tel testi  (EN 60695-2-11)
• Bakım merkezleri aydınlatması için Avrupa kuralları
• Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
• Epoksi boya beyaz RAL 9016
• Paslanmaz çelik aksesuar rayı, 25 x 10 mm veya 30 x 10 mm

Its smooth surfaces facilitate cleaning and disinfection
Pürüzsüz yüzeyleri temizleme ve dezenfeksiyon işlemini kolaylaştırır.

Interchangeable configuration
Değiştirilebilir konfigürasyon

1

2

3

Rails
The accessory mounting rails can accommodate several pieces of biomedical equipment. Loading 
capacity: upper rail 50 kg /m and lower rail 35 kg /m.
Raylar
Aksesuar montaj rayları birkaç biyomedikal ekipman parçasını barındırabilir. Yükleme kapasitesi: 
üst ray 50 kg / m ve alt ray 35 kg / m.
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All of its components designed as modular to give the customer a 
big range of configuration. So electirical and gas components can 
be added or removed easily according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra oluşacak 
hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve gaz prizlerini 
arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak şekilde dizayn 
edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Vertical Intensive Care Unit 
Dikey Yoğun Bakım Ünitesi

Vertical intensive care unit is developed for narrow spaces.
Dar alanlar için geliştirilmiş dikey yoğun bakım ünitesi

16

Can be equipped with such additionally helping accessories as 
stainless steel pipes for serum suspensions, syringe pumps, 
monitor stand or inspection lamps.
Paslanmaz çelik aksesuar boruları, serum askısı, şırınga 
pompaları, monitör sehpası veya muayene lambaları gibi 
ekipmanların kullanılmasında yardımcı olur.

sİNAN
SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

	 •  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
	 •  93/42/EEC Medical devices directive 
	 •  EN ISO 11197 : Medical supply units
	 •  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
	 •  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
	 •  Epoxy paint finish White RAL 9016

	 •  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
	 •  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
	 •  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
	 •  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
	 •  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
	 •  Epoksi boya Beyaz RAL 9016

Can be designed as single, double, triple or quad channel 
according to the requirements.
İhtiyaçlara göre tek, çift, üç veya dört kanallı olarak 
tasarlanabilir.

Electrical,Low voltage compartment
Elektrik, Düşük voltaj bölmesi

Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz bölmesi

404 mm
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TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

DETAILS / DETAYLAR
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Horizontal Intensive Care Unit 
Yatay Yoğun Bakım Ünitesi

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER
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All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.

Basic is manufactured in two separate sections, electric and gas, for use in 
Intensive Care.
Basic, Yoğun Bakımlarda kullanılmak için elektrik ve gaz olmak üzere 
iki ayrı bölüm olarak imal edilmiştir. 

BASIC

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Epoxy paint finish White RAL 9016

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Epoksi boya beyaz RAL 9016

DETAILS / DETAYLARTECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

Grounding in all detachable metal 
parts.
Sökülebilir tüm metal parçalarda 
topraklama mevcuttur

The top surface of the tile is angled to 
prevent particle trapping and any material 
being deposited on it.
Profilin üst yüzeyi, partikül tutmayı 
ve üzerine herhangi bir malzeme 
konmasını önlemek amacıyla açılı 
olarak üretilmiştir.

Electrical Compartment
Elektrik Bölmesi
Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

1

2

69 mm

2
3

1
 m

m
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2
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ALADDIN Medical Pendant and Distribution Column
Medikal Pendant ve Servis Ünitesi

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

Aladdin meets all the requirements for the 
operating room personnel and provides the 
convenience and security while removing 
and transporting biomedical devices and 
accessories (such as an endoscopy trolley, 
respiratory mask and anesthesia machine).
The movement of the arms allows easy 
access to the patient and optimizes the 
working conditions.

Aladdin, ameliyathane personelinin 
gereksinimlerini fazlasıyla karşılar ve 
biyomedikal cihaz ve aksesuarları 
((endoskopi arabası, solunum maskesi ve 
anestezi makinesi gibi) kaldırıp taşımak için 
kolaylık ve güvenlik sağlar.
Kolların hareketi hastaya erişim kolaylığı ve 
çalışma koşullarının optimize edilmesine 
olanak sağlar.

20

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Açıklamalar 

Electromagnetic and pneumatic brakes that can be controlled 
from the service unit.
Servis ünitesinden kontrol edilebilen elektromanyetik ve 
pinomatik frenler.

Its smooth surfaces facilitate cleaning and disinfection.
Pürüzsüz yüzeyler sayesinde temizleme ve dezenfeksiyon 
işlemini kolaylaştırır.

Electrical, low voltage Compartment
Elektrik, düşük voltaj Bölmesi

Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

Rails
The accessory mounting rails can accommodate several pieces of 
biomedical equipment. Loading capacity: 40 kg 

Raylar
Aksesuar montaj rayları birkaç biyomedikal ekipman parçasını 
barındırabilir. Yükleme kapasitesi: 40 kg 

1

2

DETAILS / DETAYLAR

266 mm

1
9
6
 m

m

1

2

1

2
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Compact laminate shelves.
Kompakt laminat raflar.

No need to stop full system because of technical service.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.

ALADDIN Medical Pendant and Distribution Column
Medikal Pendant ve Servis Ünitesi

22

Single / Tekli Double / İkili
Articulated Arms
Mafsallı Kollar

Rotation / Dönme 350° 350° / 350°
Brake type / Fren tipi Pneumatic or Elektromagnetic

Pnömatik veya Elektromanyetik
Pneumatic or Elektromagnetic
Pnömatik veya Elektromanyetik

Service Unit Vertical Motion
Servis Ünitesi Dikey Hareketi

 +22°/-22°  +22°/-22°

AVAILABLE LENGTHS AND LOADING CAPACITIES
MEVCUT BOYLAR VE YÜKLEME KAPASİTELERİ

600 mm 280 kg  600 mm + 600 mm 280 kg
700 mm 240 kg 600 mm + 700 mm 240 kg
800 mm 210 kg 700 mm + 700 mm 240 kg
900 mm 180 kg 700 mm + 800 mm 210 kg

800 mm + 900 mm 180 kg
900 mm + 900 mm 180 kg
900 mm + 1000 mm 150 kg

1000 mm + 1000 mm 150 kg

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Epoxy paint finish White RAL 9016

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Epoksi boya Beyaz RAL 9016

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

ARM MODELS / KOL MODELLERİ

1000 mm + 1200 mm 120 kg

160 kg
140 kg

1000 mm
1200 mm
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All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical and gas 
components can be added or removed easily according to 
hospital requirement. 
Electromagnetic and pneumatic brakes that can be controlled 
from the service unit
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Servis ünitesinden kontrol edilebilen elektromanyetik ve 
pinomatik frenler
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.

Akay more than meets the requirements of the operating 
room staff, movement of the arms allows access to the 
patient and optimizes working conditions.

Akay, ameliyathane personelinin gereksinimlerini 
fazlasıyla karşılar, kolların hareketi hastaya erişim 
kolaylığı ve çalışma koşullarının optimize edilmesine 
olanak sağlar.

Medical Pendant and Distribution Column
Medikal Pendant ve Servis ÜnitesiAKAY
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SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

Its smooth surfaces facilitate cleaning and disinfection.
Pürüzsüz yüzeyler sayesinde temizleme ve 
dezenfeksiyon işlemini kolaylaştırır.

DETAILS / DETAYLAR

Electrical, low voltage Compartment
Elektrik, düşük voltaj Bölmesi

Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

Rails
The accessory mounting rails can accommodate several pieces of 
biomedical equipment. Loading capacity: 40 kg 

Raylar
Aksesuar montaj rayları birkaç biyomedikal ekipman parçasını 
barındırabilir. Yükleme kapasitesi: 40 kg 

1
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266 mm
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Medical Pendant and Distribution Column
Medikal Pendant ve Servis ÜnitesiAKAY
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•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Epoxy paint finish White RAL 9016

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Epoksi boya Beyaz RAL 9016

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER

ILLUMUNATION / AYDINLATMA

Single / Tekli Double / İkili
Articulated Arms
Mafsallı Kollar

Rotation / Dönme 350° 350° / 350°
Brake type / Fren tipi Pneumatic or Elektromagnetic

Pnömatik veya Elektromanyetik
Pneumatic or Elektromagnetic
Pnömatik veya Elektromanyetik

AVAILABLE LENGTHS AND LOADING CAPACITIES
MEVCUT BOYLAR VE YÜKLEME KAPASİTELERİ

600 mm 560 kg  600 mm + 600 mm 295 kg
700 mm 485 kg 600 mm + 700 mm 270 kg
800 mm 425 kg 700 mm + 700 mm 250 kg
900 mm 380 kg 700 mm + 800 mm 230 kg

800 mm + 800 mm 215 kg
800 mm + 900 mm 200 kg
900 mm + 900 mm 185 kg
900 mm + 1000 mm 175 kg

ARM MODELS / KOL MODELLERİ

1000 mm + 1000 mm
1000 mm + 1200 mm
1200 mm + 1200 mm

160 kg
140 kg
120 kg

350 kg
295 kg

1000 mm
1200 mm
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Intensive Care- Ceiling Mounted
Askı Tipi Yoğun Bakım Ünitesi

All of its components designed as 
modular to give the customer a big range 
of configuration. So electirical and gas 
components can be added or removed 
easily according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of 
technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. 
Daha sonra oluşacak hastane 
gereksinimine göre elektrik prizleri ve gaz 
prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak 
sağlayacak şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin 
durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda 
topraklama mevcuttur.
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SELVİ

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER DETAILS / DETAYLAR

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Anodised aluminum  / Covers epoxy paint finish White RAL 9016 

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Eloksal kaplama  / Kapaklar epoksi boya Beyaz RAL 9016  

Rails
The accessory mounting rails can accommodate several pieces of biomedical 
equipment. Loading capacity: 40 kg 

Raylar
Aksesuar montaj rayları birkaç biyomedikal ekipman parçasını barındırabilir. 
Yükleme kapasitesi: 40 kg 

Compact laminate shelves
Kompakt laminant raflar

350 ° rotatable service unit
350° dönebilen servis ünitesi

Electrical, low voltage Compartment
Elektrik, düşük voltaj Bölmesi

Medical Gas compartment
Tıbbi Gaz Bölmesi

1
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Intensive Care- Bridge Supply System
Köprü Tipi Yoğun Bakım Ünitesi

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.
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EMRE

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  850°C incandescent wire tested  (EN 60695-2-11)
•  European rules for caring centers lighting
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Epoxy paint finish White RAL 9016

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  850°C akkor tel testi  (EN 60695-2-11)
•  Bakım merkezleri aydınlatması için Avrupa kuralları
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Epoksi boya Beyaz RAL 9016

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER DETAILS / DETAYLAR

Movable monitor shelves
Hareket ettirilebilir monitör rafları

Movable I.V. Pole
Hareket ettirilebilir serum askısı
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Intensive Care- Bridge Supply System
Köprü Tipi Yoğun Bakım Ünitesi

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.
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GAMZE

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER DETAILS / DETAYLAR

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Anodised aluminum  / Covers epoxy paint finish White RAL 9016 

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Eloksal kaplama  / Kapaklar epoksi boya Beyaz RAL 9016  

Rails
The accessory mounting rails can 
accommodate several pieces of biomedical 
equipment. Loading capacity: upper rail 40 
kg /m and lower rail 30 kg /m.

Raylar
Aksesuar montaj rayları birkaç 
biyomedikal ekipman parçasını 
barındırabilir. Yükleme kapasitesi: üst ray 
40 kg / m ve alt ray 30 kg / m.
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Intensive Care- Bridge Supply System
Köprü Tipi Yoğun Bakım Ünitesi

All of its components designed as modular to give the 
customer a big range of configuration. So electirical 
and gas components can be added or removed easily 
according to hospital requirement. 
No need to stop full system because of technical service.
Grounding in all detachable metal parts.

Tüm kompenentler modüler özelliktedir. Daha sonra 
oluşacak hastane gereksinimine göre elektrik prizleri ve 
gaz prizlerini arttırma ve azaltmaya olanak sağlayacak 
şekilde dizayn edilmiştir.
Teknik servis hizmeti için sistemin durmasına gerek yoktur.
Sökülebilir tüm metal parçalarda topraklama mevcuttur.
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MERVE

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TEKNİK ÖZELLİKLER DETAILS / DETAYLAR

•  EN ISO 9001 and EN ISO 13485 : Quality management Systems 
•  93/42/EEC Medical devices directive 
•  EN ISO 11197 : Medical supply units
•  EN ISO 7396-1 : Medical gas pipeline Systems – Part 1
•  Electromagnetic Compatibility (EMC) Testing & Certification
•  Anodised aluminum  / Covers epoxy paint finish White RAL 9016 

•  EN ISO 9001 ve EN ISO 13485: Kalite Yönetim Sistemleri
•  93/42/EEC Tıbbi Cihazlar Yönetmeliği
•  EN ISO 11197: Tıbbi ortamlar için besleme üniteleri
•  EN ISO 7396-1: Tıbbi gaz boru sistemleri - Bölüm 1
•  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) Test ve Belgelendirme
•  Eloksal kaplama  / Kapaklar epoksi boya Beyaz RAL 9016  

Smooth combinations
Pürüzsüz birleşimler

Rails
The accessory mounting rails can accommodate several pieces of biomedical 
equipment. Loading capacity: upper rail 50 kg /m and lower rail 35 kg /m.
Raylar
Aksesuar montaj rayları birkaç biyomedikal ekipman parçasını barındırabilir. 
Yükleme kapasitesi: üst ray 50 kg / m ve alt ray 35 kg / m.
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The gas outlet, designed to meet the British BS standard, is 
used to make quick connections to the medical gas network. 
It makes the medical gases which are essential for patient care 
more readily available. Medical gas outlet oxygen , vacuum , 
medical air ,used for technical air and nitrous gases.

İngiliz BS standardını karşılayacak şekilde tasarlanmış 
gaz prizleri, tıbbi gaz şebekesine hızlı bağlantı kurmak için 
kullanılır. Hasta bakımı için gerekli olan tıbbi gazları daha 
kolay erişilebilir hale getirir. Medikal gaz prizleri oksijen, 
vakum, tıbbi hava, teknik hava ve azotlu gazlar için kullanılır.

The DIN gas outlet designed according to the German standard 
allows quick connections without any risk of interchanging the 
medical gases. Medical gas outlet oxygen , vacuum , medical air 
,used for technical air and nitrous gases.

Alman standardına göre tasarlanan DIN gaz prizleri, medikal 
gazları değiştirme riski olmadan hızlı bağlantılara izin verir. 
Medikal gaz prizleri oksijen, vakum, tıbbi hava, teknik hava 
ve azotlu gazlar için kullanılır.

The gas outlet, designed to meet the French NF standard, is 
used to make quick connections to the medical gas network. 
It makes the medical gases which are essential for patient care 
more readily available. Medical gas outlet oxygen , vacuum , 
medical air ,used for technical air and nitrous gases.

Fransız NF standardını karşılayacak şekilde tasarlanmış 
gaz prizleri, tıbbi gaz şebekesine hızlı bağlantı kurmak için 
kullanılır. Hasta bakımı için gerekli olan tıbbi gazları daha 
kolay erişilebilir hale getirir. Medikal gaz prizleri oksijen, 
vakum, tıbbi hava, teknik hava ve azotlu gazlar için kullanılır.

DIN Norm 

Afnor ( NF) Norm 

Medical Gas Outlets
Medikal Gaz Prizleri
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BS Norm 
The gas probes, designed to meet the British BS standard, is 
used to make quick connections to the medical gas network. 
It makes the medical gases which are essential for patient care 
more readily available. Medical gas probes oxygen , vacuum , 
medical air ,used for technical air and nitrous gases.

İngiliz BS standardını karşılayacak şekilde tasarlanmış gaz 
propları, tıbbi gaz şebekesine hızlı bağlantı kurmak için 
kullanılır. Hasta bakımı için gerekli olan tıbbi gazları daha 
kolay erişilebilir hale getirir. Medikal gaz propları oksijen, 
vakum, tıbbi hava, teknik hava ve azotlu gazlar için kullanılır.

The DIN gas probes designed according to the German 
standard allows quick connections without any risk of 
interchanging the medical gases. Medical gas probes oxygen , 
vacuum , medical air ,used for technical air and nitrous gases.

Alman standardına göre tasarlanan DIN gaz propları, 
medikal gazları değiştirme riski olmadan hızlı bağlantılara 
izin verir. Medikal gaz propları oksijen, vakum, tıbbi hava, 
teknik hava ve azotlu gazlar için kullanılır.

It is a unit that allows gas to be supplied to the devices by 
changing the flow of gas through the gas outlet.
Regulators are used for oxygen, vacuum, medical air, technical 
air and nitrous gases.

Gaz prizinden gaz akışını değiştirerek cihazlara gaz 
verilmesini sağlayan ünitelerdir.
Regülatörler oksijen, vakum, tıbbi hava, teknik hava ve 
azotlu gazlar için kullanılır.

Medical Gas Outlets
Medikal Gaz Prizleri
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DIN Probes / DIN Propları 

BS Probes / BS Propları

Regulators / Regülatörler



Operation Room, Emergency Departments, Observation Rooms, Outpatient Clinic and is used in X-ray room. Made from 
extruded aluminum profiles.
Are painted with electrostatic powder paint RAL 9016. 
Can be designed according to the Project.
Ameliyathane, Acil Servisler, Gözlem Odaları, Poliklinik ve X-ışını odasında kullanılmaktadır. Ekstrüde alüminyum 
profillerden yapılmıştır.
Elektrostatik toz boya RAL 9016 ile boyanmıştır.
Projeye göre tasarlanabilir.

50 mm 120 mm 120 mm 120 mm 120 mm 50 mm 67 mm

1
0

1
 m

m

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

Zone Control and Alarm Unit
Kat Kontrol ve Alarm Ünitesi
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Zone Control and Alarm Units are installed in medical gas 
pipeline systems and zone or regional distribution points.
Provide opening and closure of gas lines, warns when 
the pressure goes out of set ranges. Displays an instant 
pressure value on the LCD screen. Setting option allows you 
to set pressure range values very easily. Language option 
is available on the control panel. Units can be installed as 
surface mount or flush mount. Maximum 5 Gases (Can be 
designed according to the project).

Kat Kontrol ve Alarm Üniteleri, tıbbi gaz boru hattı 
sistemlerine ve bölge veya bölgesel dağıtım noktalarına 
kurulmuştur.
Gaz hatlarının açılmasını ve kapanmasını sağlar, basınç 
ayarlanan aralığın dışına çıktığında uyarır. LCD ekranda 
anlık basınç değerini gösterir. Ayar seçeneği, basınç aralığı 
değerlerini çok kolay bir şekilde ayarlamanızı sağlar. Dil 
seçeneği kontrol panelinde kullanılabilir. Üniteler, yüzey 
montajı veya gömme montaj olarak monte edilebilir. 
Maksimum 5 Gaz (Projeye göre dizayn edilebilir).

SPECIFICATIONS / ÖZELLİKLER

Wall Modules
Duvar Modülleri
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Accessories
Aksesuarlar
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Monitor Shelf with Drawers
Çekmeceli Monitor Rafı
520 x 440 mm
Ref No:10101

Height Adjustable Monitor Arm
Yüksekliği Ayarlanabilir Monitör Kolu
Capacity / Kapasite : 13,5 kg
Ref No:14101

Monitor Shelf 
Monitor Rafı
520 x 440 mm
Ref No:10102

Height Adjustable Monitor Arm
Yüksekliği Ayarlanabilir Monitör Kolu
Capacity / Kapasite : 9 kg
Ref No:14102

Stainless Steel Monitor Shelf
Paslanmaz Çelik Monitor Rafı
400 x 330 mm
Ref No:10103

Rail Type Monitor Stand with Wire Basket
Sepetli Çift Raylı Monitör Sehpası
Capacity / Kapasite : 12 kg
Ref No:14103

For more accessories / Daha fazla aksesuar için /     www.berikamedikal.com.tr

Accessories
Aksesuarlar

Equipotential Grounding Connectors
Eş Potansiyel Topraklama Konnektörü
Ref No:11101

Accessory Basket
Aksesuar Sepeti
Ref No:15101

Stainless Steel Accessory Rail 
Paslanmaz Çelik Aksesuar Rayı
Ref No:12101 - 25 x 10 mm 
Ref No:12102 - 30 x 10 mm 

Flexible Lighting Lamp
Esnek Aydınlatma Lambası
7W
Ref No:16101

I.V. Pole with Pendant Type
Pendant Tipi Serum Askısı
Ref No:13101

Accessory Clamp
Aksesuar Bağlama Kelepçesi
ø 32 mm 
Ref No:17101

For more accessories / Daha fazla aksesuar için /     www.berikamedikal.com.tr
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Colors
Renkler

Blue / Mavi Green / Yeşil Gray / Gri White / Beyaz
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Accessory Clamp
Aksesuar Bağlama Kelepçesi
30 x 10 – 25 x 10
Ref No : 17102

Monitor Arm 
Monitor Kolu
Capacity / Kapasite : 10 kg
Ref No : 14104

Hand Set
El Seti
Ref No : 18101

Accessories
Aksesuarlar

“Our staff inspired us to give their names to our products “
“Ürün adları, çalışanlarımızın isimlerinden esinlenilmiştir”



Bed Head Units, Intensive Care Units, Medical Pendant and Distrubution Column, Intensive Care-Bridge Supply System, Medical Gas Outlet, Zone Control and Alarm Unit. All 
specifications here in are provided for information purposes only and may be modified by BERİKA TEKNOLOJİ MEDİKAL without notice.

Yatak Başı Üniteleri, Yoğun Bakım Üniteleri, Medikal Pendant ve Dağıtım Üniteleri, Köprü Tipi Yoğun Bakım Üniteleri, Medikal Gaz Prizleri, Kat Kontrol ve Alarm Üniteleri. Buradaki tüm 
özellikler sadece bilgilendirme amaçlıdır ve BERİKA TEKNOLOJİ MEDİKAL tarafından önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.

BERİKA TEKNOLOJİ MEDİKAL İMALAT İTHALAT İHRACAT TİCARET LTD. ŞTİ.
Loras Mahallesi Karaman Caddesi No : 812 / 1 Meram / KONYA
Telefon: (+90) 332 238 99 98 Faks: (+90) 332 237 99 81
office@berikamedikal.com.tr
www.berikamedikal.com.tr

Distributed / Distribütör

www.kosgeb.gov.tr
Post Ajans A.Ş.  Basım Tarihi: 15/03/2018


